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SKIN-PREP™
Protective dressing wipes
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SKIN-PREP™
Lingettes imprégnées pour la protection
cutanée

SKIN-PREP™
Hautschutztücher

SKIN-PREP™
Apósito transparente protector (en toallitas)

SKIN-PREP™
Salviettine protettive per medicazione

SKIN-PREP™
Huidbeschermer

DK NO F I SE PT

SKIN-PREP™
Servietter til hudbeskyttelse
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SKIN-PREP™
Våtservietter – hudbeskyttelsesfilm

SKIN-PREP™
Suojaavat haavapyyhkeet

SKIN-PREP™
Hudskyddsmedel

SKIN-PREP™
Toalhetes de penso protector
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Indications for use
Smith & Nephew SKIN-PREP™ is a liquid film
forming product. Apply SKIN-PREP wipe and
allow to dry thoroughly.

When applied to intact skin, it forms a
protective film over the skin for the protection
of the fixation sites for drainage tubes and
external catheters, surrounding ostomy sites
and under adhesive dressings.

Paediatrician tested.

Warnings
Use only as directed. For external use only.
Do not apply to open wounds or mucous
membranes. The product is not
recommended for use on sensitive areas,
such as around the face and eyes. Avoid
contact with eyes. In case of accidental
contact, flush eyes well with water. Vapour
may be harmful. Flammable. Use in a well-
ventilated area and avoid using near flames
or sources of ignition i.e. electrocautery
procedures. Keep out of reach of children.

™ Trade Mark of Smith & Nephew

Anwendungshinweise
Die Flüssigkeit der SKIN-PREP™
Hautschutztücher auf intakte Haut auftragen
(z.B. im Wundrandbereich oder um Katheter-
fixierungsstellen), wo nachfolgend klebende
Verbände angebracht werden sollen. SKIN-
PREP Hautschutztücher auf die Haut auftragen
und vollständig trocknen lassen. SKIN-PREP
hinterlässt nach Verdunsten der Flüssigkeit auf
der Haut einen dünnen Film, der die Haut vor
Schäden durch Klebeverbände schützt.
Durch Kinderärzte getestet.
Vorsichtsmaßnahmen
Nur den Anweisungen entsprechend
verwenden. Ausschließlich für den äußerlichen
Gebrauch. Nicht auf offene Wunden oder
Schleimhäute auftragen. Nicht an empfindlichen
Bereichen des Körpers wie Gesicht und Augen
anwenden. Kontakt mit den Augen vermeiden.
Falls Produkt dennoch in die Augen gelangt ist,
mit viel Wasser spülen. Dämpfe können
gesundheitsschädlich sein. Entzündlich. Nur in
gut gelüfteten Räumen verwenden und von
Zündquellen und offenem Feuer fernhalten.
Darf nicht in die Hände von Kindern gelangen.
™ Warenzeichen von Smith & Nephew

Indicaciones de uso
Smith & Nephew SKIN-PREP™ es un producto
que forma una película líquida protectora.
Aplicar la toallita SKIN-PREP y dejar que se
seque completamente.
Al aplicarlo sobre la piel intacta forma una
película protectora, para la protección de las
áreas de fijación de los tubos de drenaje y
catéteres externos alrededor de puntos de
ostomía y debajo de los apósitos adhesivos.
Probado por pediatras.
Advertencias
Utilizar únicamente de acuerdo a las
indicaciones. Sólo para uso externo. No
aplicar en heridas abiertas o membranas
mucosas. El producto no está recomendado
para su uso en zonas sensibles, como
alrededor de la cara y los ojos. Evitar el
contacto con los ojos. En caso de contacto
accidental, lavar los ojos con agua abundante.
El vapor puede ser perjudicial. Inflamable.
Utilizar en un área bien ventilada y evitar el
uso de cerca de llamas o fuentes de ignición
(ej. procedimientos de electrocauterización).
Mantener fuera del alcance de los niños.
™ Marca Registrada de Smith & Nephew

Istruzioni per l’uso
SKIN-PREP™ della Smith & Nephew è un
prodotto in grado di formare una pellicola
liquida. Applicare la salviettina SKIN-PREP e
lasciare che si asciughi completamente.
Se applicato su cute integra, il prodotto forma
una pellicola protettiva sulla cute per la
protezione dei siti di fissaggio dei tubi di
drenaggio e dei cateteri esterni, intorno alle
stomie e sotto le medicazioni adesive.
Testato in pediatria.
Avvertenze
Usare solo come indicato. Solo per uso esterno.
Non applicare su ferite aperte o su membrane
mucose. Il prodotto non è consigliato per l’uso
su aree delicate, come intorno al viso e agli
occhi. Evitare il contatto con gli occhi. In caso
di contatto accidentale sciacquare bene gli
occhi con acqua. I vapori possono essere
nocivi. Infiammabile. Utilizzare in aree ben
ventilate ed evitare di utilizzarlo vicino a
fiamme o fonti di incendio, per esempio:
durante procedure di elettrocauterizzazione.
Tenere lontano dalla portata dei bambini.
™ Marchio di Smith & Nephew

Brugsanvisning
Smith & Nephew SKIN-PREP™ danner en
beskyttende barriere mellem hud og
klæbemasse. Applicér SKIN-PREP og lad det
tørre grundigt.
Ved påføring på intakt hud dannes en
beskyttende barriere over huden til
beskyttelse af steder til fiksering af dræn og
udvendige katetre, omkring stomi-områder og
under selvklæbende forbindinger.
Testet af pædiater (børnelæge).
Advarsler
Anvend kun som anvist. Kun til udvortes brug.
Må ikke anvendes på åbne sår eller
slimhinder. Produktet anbefales ikke til brug
på følsomme områder, som i ansigt og
omkring øjne. Undgå kontakt med øjnene. I
tilfælde af utilsigtet kontakt, skyl øjne grundigt
med vand. Dampe kan være skadelige.
Brandfarlig. Sørg for god ventilation og undgå
brug i nærheden af ild eller
antændelseskilder, f eks strømførende
instrumenter/udstyr. Opbevares
utilgængeligt for børn.
™ Varemærke, der tilhører Smith & Nephew

Indikasjoner for bruk
Smith & Nephew SKIN-PREP™ er et flytende,
filmdannende produkt. Påfør SKIN-PREP wipe
og la tørke grundig.
Ved påsmøring på hel, uskadet hud, dannes
en beskyttende film over huden, for
beskyttelse av festesteder for drensrør og
utvendige katetre, samt på ileostomi- eller
colostomisteder og under klebrige bandasjer.
Må ikke brukes på spedbarn.
Forsiktighetsregler
Skal kun brukes som anvist. Kun til utvortes
bruk. Må ikke påføres på åpne sår eller
slimhinner. Det frarådes å bruke produktet på
sensitive områder som for eksempel i
ansiktet og rundt øynene. Unngå kontakt
med øyne. Ved utilsiktet kontakt med øyne,
skyll øynene godt med vann. Damp kan være
skadelig. Brukes i et godt ventilert område og
unngå bruk i nærheten av ild eller andre
antennelseskilder som for eksempel ved
prosedyrer med diatermi/elektrokauterisering.
Oppbevares utilgjengelig for barn.
™ Smith & Nephew varemerke

Käyttöohjeet
Smith & Nephew SKIN-PREP™ on nestemäisen
kalvon muodostava tuote. Pyyhi SKIN-PREP -
pyyhkeellä ja anna kuivua kunnolla.
Muodostaa suojaavan kalvon iholle
levitettäessä. Käytetään suojaamaan ihoa
dreeniletkujen ja ulkoisten katetrien
kiinnityskohdissa, avannekohtien ympärillä
sekä kiinnittyvien sidosten alla.
Lastenlääkärin testaama.
Varoitukset
Käytä ohjeen mukaisesti. Vain ulkoiseen
käyttöön. Älä käytä avohaavoihin tai
limakalvoille. Tuotetta ei suositella
käytettäväksi herkillä alueilla, kuten kasvoilla
ja silmien ympärillä. Vältä tuotteen joutumista
silmiin. Jos tuotetta joutuu silmiin, huuhtele
silmät hyvin vedellä. Höyry voi olla haitallista.
Tulenarkaa. Käytä hyvin ilmastoidussa tilassa
ja vältä käyttöä avotulen tai kipinälähteen,
kuten kirurgisen diatermiatoimenpiteen,
läheisyydessä. Säilytä lasten
ulottumattomissa.
™ Smith & Nephew’n tuotemerkki

Bruksanvisning
Smith & Nephew SKIN-PREP™ är ett flytande
hudskyddsmedel som bildar en tunn film.
Applicera SKIN-PREP våtservett och låt det
torka ordentligt.

Vid applicering på intakt hud bildas en
skyddande film över huden. Används som
skydd runt dränage, tuber, katetrar, stomi
eller under häftande förband.

Testad på barn.

Varning
Använd enligt instruktionerna. Endast för
utvärtes bruk. Använd inte på öppna sår eller
slemhinnor. Produkten rekommenderas inte
för användning på känsliga områden, t.ex. i
ansiktet och runt ögonen. Undvik kontakt
med ögonen. Vid oavsiktlig kontakt spola
ögonen med vatten. Ånga kan vara skadlig.
Brandfarligt. Används på väl ventilerat
område och undvik att använda nära eld och
antändningskällor eller diatermi behandling.
Förvaras utom räckhåll för barn.

™ Smith & Nephew varumärke

Indicações de utilização
SKIN-PREP™ de Smith & Nephew é um produto
que forma uma película líquida. Aplicar
SKIN-PREP toalhetes e deixar secar bem.
Quando aplicado na pele intacta forma uma
película protectora sobre a pele para protecção
de locais de fixação de tubos de drenagem e
cateteres externos, de locais circundantes de
ostomias e sob pensos adesivos.
Testado por pediatras.
Advertências
Utilizar apenas de acordo com as instruções.
Apenas para uso externo. Não aplicar em
feridas abertas ou em membranas mucosas.
O produto não é recomendado para utilizar
em áreas sensíveis como à volta da face e
olhos. Evitar o contacto com os olhos. No
caso de contacto acidental, lavar os olhos
abundantemente com água. Os vapores
podem ser nocivos. Inflamável. Utilizar em
áreas bem ventiladas e evitar utilizar perto de
chamas ou fontes de ignição i.e.
procedimentos eletrocautérios. Manter fora
do alcance das crianças.
™ Marca registada de Smith & Nephew

Mode d'emploi  SKIN-PREP™ de Smith & Nephew
est une lingette imprégnée d’un liquide formant un
film. Appliquer la lingette SKIN-PREP et laisser
sécher complètement.
Lorsqu'appliqué sur la peau saine, il forme un film
protecteur pour protéger la peau au niveau des sites
de fixation des drains, des cathéters ou des
stomies et sous les pansements adhésifs.
Testé par des pédiatres.
Avertissements  Suivre rigoureusement le mode
d'emploi. Usage externe uniquement. Ne pas
appliquer sur les plaies ouvertes ou les
muqueuses. L’utilisation de ce produit n’est pas
recommandée sur les zones sensibles, comme
autour du visage et des yeux. Eviter tout contact
avec les yeux. En cas de contact accidentel, rincer
abondamment les yeux avec de l’eau. Les vapeurs
peuvent être nocives. Inflammable. Utiliser dans un
endroit bien ventilé et éviter son utilisation à
proximité des flammes et des sources d'ignition par
exemple les interventions d’électrocautérisation.
Tenir hors de portée des enfants.
™ Marque de Smith & Nephew

Gebruiksaanwijzing
SKIN-PREP™ van Smith & Nephew is een
doekje doordrenkt met een vloeistof die bij
het drogen een dun filmlaagje vormt. Breng
SKIN-PREP wipe aan en laat goed drogen.
Met het doekje over de gezonde huid wrijven
om de beschermende film aan te brengen.
SKIN-PREP wordt gebruikt voor de
bescherming van de huid rond de fixatie van
drains, catheters en stoma’s, en onder
zelfklevende verbanden.
Getest door kinderartsen.
Waarschuwingen
Gebruik alleen zoals aangegeven. Enkel voor
uitwendig gebruik. Niet gebruiken op open
wonden of slijmvliezen. Het product wordt niet
aanbevolen voor gebruik op gevoelige
gebieden, zoals rond het gezicht en ogen.
Voorkom contact met ogen. In geval van
accidenteel contact, spoel de ogen goed met
water. De damp kan schadelijk zijn.
Ontvlambaar. Gebruik in goed geventileerde
ruimte en voorkom gebruik in de nabijheid van
vuur of ontstekingsbronnen zoals
elektrocaustische procedures. Buiten bereik
van kinderen houden.
™ Handelsmerk van Smith & Nephew

   Do not use if pack is
   opened or damaged.STERILE  R    Ne pas utiliser si

   l'emballage est ouvert
ou endommagé.
STERILE  R

   Nicht verwenden, wenn
   Verpackung bereits

geöffnet oder beschädigt ist.
STERILE  R    No utilizar si el envase

   está abierto o
deteriorado.
STERILE  R    Non utilizzare se la

   confezione è aperta
o danneggiata.
STERILE  R    Niet gebruiken indien

   verpakking geopend of
beschadigd is.
STERILE  R

STERILE  R

   Må ikke anvendes hvis
   pakningen er åben

eller beskadiget.
STERILE  R    Må ikke brukes hvis

   emballasjen er åpnet
eller skadet.
STERILE  R    Ei saa käyttää, jos

   pakkaus on avattu tai
vahingoittunut.
STERILE  R    Använd inte om

   förpackingen är öppen
eller skadad.
STERILE  R    Não utilizar se a

   embalagem estiver
aberta ou danificada.
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UK Smith & Nephew Healthcare Limited,
Healthcare House, 101 Hessle Road, Hull HU3 2BN.
Tel: 01482 222200.

AUSTRALIA Smith & Nephew Pty Ltd.,
315 Ferntree Gully Road, Mount Waverley,
PO Box 242,Victoria 3149. Tel (03) 8540 6777.

AUSTRIA Smith & Nephew GmbH, Concorde
Business Park C3, A-2320 Schwechat.
Tel: +43 (0)1 707 91 02.

BELGIUM Smith & Nephew N.V.-S.A.,
Hector Henneaulaan 366 - 1930 Zaventem.

CANADA Smith & Nephew Inc., 2280 Argentia Road,
Mississauga, ON L5N 6H8. Tel: 1 800 463 7439.

CHINA Smith & Nephew Ltd, 12F Headquarters
Building, 168 Xizang Road (M), Huangpu District,
Shanghai 200001. Tel (21) +86 21 2330 3000.

DENMARK Smith & Nephew A/S, Slotsmarken 14,
2970 Hørsholm, Tel: +45 45 80 61 00.

EASTERN EUROPE Smith & Nephew GmbH,
Concorde Business Park C3, A-2320 Schwechat.
Tel: +43 (0)1 707 91 02.

FRANCE Smith & Nephew SAS, 25 bd Alexandre
Oyon 72019 LE MANS Cedex 2. Tél: 02 43 83 23 23

FINLAND Smith & Nephew Oy, Äyritie 12 C, 01510
Vantaa. +358 207 866 300.

GERMANY Smith & Nephew GmbH,
Friesenweg 4/ Haus 21, 22763 Hamburg,
Tel: 040 879744-0.

GREECE Costas A. Papaellinas (Hellas) SA,
26th km, Paeanias - Markopoulou Ave, PO Box 182,
19400 Koropi. Tel: 662 6201-7.

HONG KONG Smith & Nephew Ltd., Unit 813-816,
8/F, Delta House, 3 On Yiu Street, Shatin, N.T.
Tel: (852) 2648 7700.

INDIA Smith & Nephew Healthcare Pvt. Ltd.,
203B, Dynasty Business Park, Andheri-Kurla Road,
Andheri (East), Mumbai - 400059.
Tel: +91.22.3308 3000 / 4005 5090.

INDONESIA PT Smith & Nephew Healthcare,
Total Building, 5th Floor,
J1. Let. Jend. S. Parman Kav 106A, Jakarta 11440.
Tel: 21 5680521.

IRELAND Smith & Nephew Limited, Carraig Court,
George’s Avenue, Blackrock, Co. Dublin,
Tel: 01-217 0444.

ITALY Smith & Nephew S.r.l. - via De Capitani 2A,
20864 Agrate Brianza (MB). Tel: +39 039 60941.

JAPAN Smith & Nephew Wound Management KK,
2-4-1 Shiba Park, Minato-ku, Tokyo 105-0011 Japan.
Tel: 03-5403-8930.

KOREA Smith & Nephew Ltd,
13F, ASEM Tower 517, Yeongdong-daero,
Gangnam-gu, Seoul, Korea (135-798).
Tel: 2 6001 7575.

MALAYSIA Smith & Nephew Healthcare Sdn.Bdh,
Menara Merais, 9th Floor, 1, Jalan 9/13,
Petaling Jaya 46300, Selangor. Tel: 03-7958 7103.

MALTA Cherubino Ltd, Delf Building, Sliema Road,
Gzira. Tel: 21 343270.

MEXICO Smith & Nephew, SA de CV,
Patricio Sanz No. 442, Colonia del Valle, C.P. 03100,
México D.F., Tel. 53 40 22 60.

MIDDLE EAST Smith & Nephew FZE, 4th Floor
National Bank of Abu Dhabi Building, Al Jazari
Building 47, Dubai Healthcare City - District 8,
PO Box 9715, Dubai, U.A.E. Tel: 971 4 4299111.

NETHERLANDS Smith & Nephew B.V., PO Box 525,
2130 AM Hoofddorp, Kruisweg 637, 2132 NB
Hoofddorp, Tel: (+31) (0) 20 6543999.

NEW ZEALAND Smith & Nephew Limited,
PO Box 442 Auckland 1140, 621 Rosebank Road
Avondale, Tel: 9 828 4059.

NORWAY Smith & Nephew A/S, PO Box 224,
Nye Vakas vei 64, 1379 Nesbru, Tel: 66842020.

PAKISTAN BSN Medical (PVT) Ltd, A/69 SITE,
Manghopir Road, PO Box 3659, Karachi 75700.
Tel: + 92 21 32561176-77.

POLAND Smith & Nephew Sp z o.o., UI.
Marynarska 15, 02-674 Warszawa,
Tel: +48 22 360 41 20.

PORTUGAL Smith & Nephew Lda.,
Estrada Nacional n° 10, Km 131, Parque Tejo - Bloco
C, 2625-445 Forte da Casa. Tel: +351 214 460 650.

SINGAPORE Smith & Nephew Pte Ltd.
1 Jalan Kilang Timor, #08-03/05 Pacific Tech Centre,
159303. Tel: 270 0552.

SOUTH AFRICA Smith & Nephew (Pty) Limited,
30 The Boulevard, West End Office Park, Westville,
3629. Tel: 031 2428111.

SPAIN Smith & Nephew SAU, Fructuós Gelabert,
2-4, 08970 Sant Joan Despí, Barcelona.
Tel: 93 373 73 01.

SWEDEN Smith & Nephew AB, Box 143,
Kråketorpsgatan 20, 43122 Mölndal.
Tel: 031-746 58 00.

SWITZERLAND Smith & Nephew AG,
Glutz Blotzheim-Str.1, CH-4502 Solothurn,
Tel: 32 624-5660.

TAIWAN (R.O.C.) Smith & Nephew (Overseas) Ltd.,
Taiwan Branch, 9F-3, No. 130, Sec. 2,
Jhongsiao East Road, Taipei City.
Tel: 886 2 3322 5020.

THAILAND Smith & Nephew LTD,
344/3 Soi Rongrien Yepun, Rama IX Road,
Kwang Bangapi, Khet Huay Kwang, Bangkok 10310.
Tel: 2 719 6221-27.

UNITED STATES Smith & Nephew, Inc.,
Advanced Wound Management, 3909 Hulen Street,
Fort Worth, TX 76107.
Customer Care Center: 1 800 876-1261.

VENEZUELA Ace Sales Corp, 8085 NW 68th Street,
Miami, Florida 33166. Tel: 305.835.0310.
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